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Osservatorio

Problemi da risolvere
di Jean-Pierre Känel, responsabile sport del la città di Bienne

Streetball: in brevissimo tempo una realtà nella tavolozza degli
sport giovanili. Ma v'è I'altra faccia della medaglia: gli impianti,
sorti altrettanto celermente, ben presto sono stati vittima di
azioni vandaliche. II contributo dell'Llfficio dello sport di Bienne,
che qui presentiamo intende indicare i possibili rimedi a questo
stato di cose che altri comuni e scuole devono affrontare.

Uno sport d'importazione
Lo streetball proviene dalla pallaca-
nestro, come il beach-volley dalla
pallavolo. Praticato da parecchi anni
negli Stati Uniti, negli ultimi tempi
ha attraversato I'Atlantico perstabi-
lirsi solidamente in Europa.
In America, questo sport «stradale»
costituiva spesso la sola disciplina
praticabile nei quartieri delle grandi
città, data la poca superficie neces-
saria, le regole semplici che lo carat-
terizzano e I'equipaggiamento assai
ridotto che richiede. Non v'è dunque
da stupirsi se, oltre Atlantico, la gio-
ventù lo ha elevato a simbolo di ri-
bellione alla société, ma anche di
azione e di liberté. Non v'è pure da
stupirsi se i giovani europei si siano
rapidamente identificati in questo
movimento fuori dalle norme e se
questo nuovo sport si sia considere-
volmente sviluppato anche sul Vec-
chio continente.
D'importazione pure le caratteristi-
che che l'accompagnano:

- abbigliamento sobrio, scuro, ma-
glietta secondo la tendenza della
moda;

- scarpette alte nere;

- berretto con la tesa all'indietro;

- accompagnamento musicale ad
alto tenore di decibel.

Rapidamente si è dovuto constatare
che questo sviluppo era accompa-
gnato da seri problemi:

- gli abitanti delle zone di gioco si
sono lamentati del rumore della
musica fino a tarda sera;

- gli Streetball-Players lasciavano
sul posto parecchia immondizia;

- i giocatori non avevano alcun ri-

guardo pergli impianti (cesti eta-
belloni spaccati con violenza
ecc.).

Nulla di sorprendente su quest'ulti-
mo punto: da quando la televisione
trasmette regolarmente gli incontri
della lega professionistica america-
na (NBA), i giovani imitano i Magic
Johnson e i Michael Jordan, schiac-
ciando con violenza il pallone nel ce-

sto e appendendosi con le due mani
aM'anello che regge la rete.
I tabelloni di gara sono rinforzati e
muniti di una molla che assorbe i

colpi. Si piegano sotto il peso del
giocatore e tornano al loro posto
quando il giocatore ricade al suolo. Il

problema consiste nel fatto che i

«normali» canestri scolastici non si
piegano ma si spezzano.
Le lamentele concernenti il rumore
e il disordine e la constatazione che
oltre la metà degli impianti di palla-
canestro all'aperto erano danneg-
giati, ci hanno spinti a prendere dei
provvedimenti.

Che cosa fare?

In collaborazione con il segretario
della gioventù, il Rapid Bienne
Basket e il gruppo XL, abbiamo deciso
di condurre una campagna in tre di-
rezioni:
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Miglioramento degli impianti

Informazione

Dialogo

Ecco le misure concrete adottate.

Miglioramento degli impianti
Lo streetball corrisponde a una forte
nécessité délia gioventù. Questa
nécessité dev'essere quindi coperta
mettendo a disposizione impianti
funzionali distribuiti intutti i quartie-
ri délia città. Questo punto è stato
realizzato.
Nelle immediate vicinanze del le abi-
tazioni occorre sostituire i tabelloni
fissi esistenti con impianti mobili,
ches'installanoquandosi vuolegio-
care e si tolgono in seguito. Questa
misura indispensabile è stata appli-
cata su alcuni piazzali del le scuole
cittadine.
Gli impianti fissi devono essere
rafforzati per evitare danni. Abbia-
mo istallato un modello di canestro
particolarmente resistente (soppor-
ta un carico di 500 Kg), che abbiamo
sperimentato durante un anno su
piazzali a «rischio». Questo modello
ha dato buoni risultati e abbiamo in-
tenzione di installarlo ovunque.

Informazione
'Lo streetball dev'essere meglio co-
nosciuto dalla popolazione. E cio si
pud fare in modi diversi:

- la scorsa primavera, il Rapid Bien-
ne Basket ha tenuto una dimostra-
zione, una sera in pieno centro-
citté, di Streetball. In seguito, lo
stesso club ha organizzato diversi
tornei popolari. Nel corso di que-
ste manifestazioni si è proceduto
a una campagna d'informazione
all'indirizzo di partecipanti e spet-
tatori, sia su questo sport, sia sui
problemi ad esso associati.

- tramite le scuole si è cercato di
spiegare agli Scolari le conse-
guenze degli atti di vandalismo.
Negli ultimi tempi, all'inizio della
stagione, abbiamo inviato un vo-
lantino informativo a tutte le
scuole. Gli insegnanti hanno fatto
opera di sensibilizzazione sugli al-
lievi, sottolineando il fatto che,
danneggiando un impianto, si au-
to-puniscono.

Dialogo
Bisogna cercare il dialogo con gli
utenti. Abbiamo avuto la seguente
idea: alio scopo di sensibilizzare i

giocatori, occorre rivolgersi a loro
con un linguaggio che capiscono e
accettano. Risulta inutile esporre
pannelli: «È proibito...». Oltre a non
essere letti, sarebbero considerati
come una provocazione o, in men
che non si dica, ricoperti di estrosi
graffiti. Siamo ricorsi a un giovane
deH'ambiente, stessa été, stessa
sensibilité, specialista, appunto di
graffiti, conosciuto e accettato.
Seyo, questo il suo nome, ha creato
per noi un magnifico affisso (che
proponiamo a corredo di questo ar-

ticolo a pag. 21) che invita i giocatori
a non danneggiare gli impianti. II

disegno, sotto forma di adesivo, è

stato applicato su tutti i tabelloni di
basket all'aperto della citté di Bien-
ne: in alto a destra, ben visibile al
giocatore, senza disturbarlo al mo-
mento del tiro a canestro.

Speriamo d'aver proposto una solu-
zione positiva, costruttiva, durevole
nel tempo, che offre grandi vantaggi
poiché elaborata in stretta collabo-
razione con tutti gli interessati: spor-
tivi del tempo libero, club, société,
scuole e, perciö, che dovrebbe essere

molto meglio accettato. Auspi-
chiamo pure che I'esempio bienne-
se possa far scuola in altre citté.
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SPORT-TOTO per lo sport svizzero
TOTO-R e Swiss LOTTO sono in pro-
cinto di successo mentre TOTO-X
non riesce a stare completamente al
loro passo: questo, in breve è il rie-
pilogo dell'anno d'esercizio 1995
délia Société Sport-TOTO. In cifre
tutto ciö significa fr. 62 182 000.- per
lo sport svizzero.
I cantoni e I'Associazione Svizzera
dello Sport (ASS) possono essere
contenti: la Société Sport-TOTO
(SST), promotore n. 1 dello sport in
Svizzera, pud distribute dal risulta-
to economico 1995 in totale fr. 56
988 000.- ai cantoni (il 75 percento
oppure fr. 42 741 000.-) e all'ASS (il
25 percento oppure fr. 14 247 000.-).
Queste quote, nonostante vi sia sta-
ta una partecipazione minore ai
concorsi TOTO di fr. 858 000.-, supe-
rano quelle dell'anno precedente.
Cid è stato possibile grazie all'au-
mento della cifra d'affari nello
Swiss LOTTO e nel JOKER, al cui utile

netto partecipa la Société Sport-
TOTO quale partner della Société
Lotto Svizzero a numeri. Somman-
do all'utile netto ripartito le diverse
prestazioni preventive all'Associa-
zione calcistica, all'Associazione di
hockey su ghiaccio o alia Fondazio-
ne Aiuto Sportivo Svizzero (risulta-
to record nell'iniziativa promozio-
nale SuperTOTO), lo sport svizzero
riceverè in tutto la bellezza di fr.
62 182 000.-.

po il record raggiunto nell'anno
1990, il secondo miglior risultato
nella storia venticinquennale della
Société Lotto Svizzero a numeri.

Diversa partecipazione
Neile tre regioni linguistiche si sono
verificati diversi sviluppi riguardan-
ti il numéro di partecipazione ai
concorsi TOTO/LOTTO. Mentre la Svizzera

tedesca indica un aumento
dell'8 percento rispetto all'anno
scorso, nel Canton Ticino, sfavore-
voli condizioni politico-economiche
rispetto al complessivo sviluppo
svizzero (aumento del 6,4 percento)
hanno portato ad una perdita (meno
3,9 percento). Nonostante cid, nel
Canton Ticino le puntate pro capite
sono tuttora più del doppio a con-
fronto al resto della Svizzera. Nella
Svizzera francese (più 4 percento) il
difficile ambiente di mercato ha in-
fluenzato la partecipazione ai
concorsi TOTO/LOTTO.

TOTO-R e TOTO-X
appena al passo
In totale i due concorsi TOTO sono
riusciti a mantenere il buon risultato
dell'anno precedente. Con una pun-
tata totale di fr. 49 279 425.- risulta
una diminuzione di fr. 425 250.-
oppure dello 0,8 percento. II concorso
TOTO-X è il respopsabile di questo
calo, non essendo riuscito a tenere il

passo di TOTO-R.

Swiss LOTTO: un successo
Le cifre d'affari sono aumentate nel
Swiss LOTTO, incluso il gioco com-
plementare JOKER, di fr. 30 986
767.- oppure del 6.4 percento. L'au-
mento è notevole e rappresenta, do-

Grazie alio SPORT TOTO e al LOTTO, sono

giunti in Ticino sette milioni e qual-
cosa, fra I'altro per la realizzazione della
tribuna di Cornaredo (foto sopra) e della
nuova pista del ghiaccio della Resega.

30 annegati in
meno!
Stando aile ultime statistiche
fornite al Centro d'informazione
degli assicuratori privati svizzeri
(l'INFAS a Losanna) dai respon-
sabili della Société Svizzera di
Salvataggio (SSS), nel 1995 sono
annegate 52 persone, 30 di meno
che nel 1994.
Le vittime sono 34 uomini (-18), 9
donne (-2) e 9 bambini e giovani di
été inferiore ai 16anni (-12).
13 persone (-11) hanno perso la vita
nei laghi, 21 (-16) in fiumi e 2 in
piscine.

5 altre persone (-4) sono morte in
immersione subacquea, 11 (+4) in
stagniecanali.
II Cantone di Vaud occupa il primo
rango di questa triste statistica con
7 annegati. Neuchâtel e Zurigo lo
seguono con 5 decessi ciascuno.
Nei cantoni Berna, Argovia, San
Gallo e Grigioni sono stati ripescati
ovunque 4 corpi, ed in quelli di So-
letta e Ticino 3. Lucerna, Ginevra e

Friborgo hanno deplorato 2 decessi
ciascuno, Basilea-Campagna, Svit-
to, Nidwaldo, Sciaffusa, Turgovia,
Vallese e Giura uno solo.
Come ogni anno, l'INFAS tiene a

rammentare i seguenti consigli di
prevenzione:
- Sorvegliate da vicino i bambini, •

soprattutto quelli piccoli, inco-
scienti dei pericoli.

- Evitate di buttarvi in acqua dopo
un bagno di sole prolungato o
dopo aver ben mangiato e ben
bevuto.

- Nonsopravvalutatelevostrefor-
ze o le vostre capacité. Anche un
corpo bene allenato puo cadere
in «panne».

- Evitate i giochi pericolosi.
- Prima di tuffarvi da un trampoli-

no, assicuratevi per bene che
I'acqua sia abbastanza profonda
e che non vi sia nessuno sotto.

- Non nuotatesoli in posti isolati.
- Banditel'usodimaterassinigon-

fiabili ed altri oggetti simili in ac-
que profonde.

- Se vedete una persona in diffi-
coltà agite rapidamente!

- Piloti di natanti e sciatori nautici
rammentatevi che in prossimita
di rive e spiagge dovete imporvi
la massima prudenza!
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